STATE OF NEBRASKA EX PARTE CASE NUMBER:

Copy DC 19:9 on reverse of form
Rev. 10/08 Neb. Rev. Stat. 42-924 PROTECTION ORDER DOCUMENT NO.:

_LENHBAO VE Vi CO sy
HANH HUNG TRONG GIA DiNH
DANG PON PHUONG

IN THE DISTRICT COURT OF COUNTY, NEBRASKA
TAI TOA AN KHU VU'C THUOC QUAN/HAT

Petitioner EX PARTE
Vs. Nguyén Bon DOMESTIC ABUSE
kign PROTECTION ORDER
LENH BAO VE Vi CO SV
Respondent HANH HUNG TRONG GIA BINH
Bi Bon DANG DON PHUONG

And/or on behalf of minor family member(s): .
Va/hoac thay mat cho (cac) thanh vién gia dinh dwéi tudi vi thanh nién:

NAME/TEN, HO AGE/TUOI

The Petitioner alleges as follows: Respondent’s Address/Bia chi ctia bi don
Nguyén don khang dinh nhirng dieu sau day:

The Petitioner’s Relationship to the respondent is:
Quan hé gitra Nguyén Don va Bj bon la:
o Spouse
Vo/chdng
o Former spouse Respondent’s Telephone Number/Sé dién thoai ctia bi don
V@ chong cl
o A person he/she is currently living with
Nguoi dang sbng chung véi toi
o A person he/she has lived with in the past
Nguwoi trwde day sbng chung véi i
o Child in common
Chung téi c6 con chung
o Related by blood or marriage
C6 quan hé mau mu hay quan hé thong gia véi toi
o Child(ren)
Con cula toi

(The following do not qualify for 18 U.S.C 922(g)(8))
(Cac quan hé dwéi day khéng nam trong pham vi ap
dung cua diéu luat 18 U.S.C 922(g)(8))
o A person he/she is presently involved with in a dating relationship
Nguwoi d6 va toi dang hen ho véi nhau
o A person he/she was involved with in a dating relationship
Nguwoi d6 va toi trwde day da tieng hen ho véi nhau




CAUTION: (for use by law enforcement)
THAN TRONG: (danh cho cénh sat)

. RESPONDENT IDENTIFIERS
CAC BDAC DIEM BE NHAN DIEN Bl BON

O Weapon Involved O Weapon Present on the Property SEX RACE AGE HT WT
C6 Vi Khi C6 Vi Khi O Nha GIOI CHUNG | TUOIl | CHIEU CAN
TINH TOC CAO NANG
EYES HAIR DISTINGUISHING
MAT TOC FEATURES

CAC BAC PIEM RIENG

DRIVERS LICENSE # | STATE
SO BANG LAl BANG

EXP DATE
NGAY HET HAN

Additional distinguishing features:
Cac dac diém riéng biét khac:

The terms of this order shall be effective until one year from the date of issuance, unless vacated by the court prior to
such date.

Céac diéu khoan clia lénh nay sé c6 hiéu lyc trong mot nam ké tir ngay ra lénh, triv phi tda an hdy bd l1énh sém hon.

WARNINGS TO RESPONDENT:

This order shall be enforced, even without registration, by the courts of any state, the District of Columbia, any
U.S. Territory, and may be enforced by Tribal Lands (18 U.S.C. Section 2265). Crossing state, territorial, or tribal
boundaries to violate this order may result in federal imprisonment (18 U.S.C. Section 2262). Federal law provides
penalties for possessing, transporting, shipping, or receiving any firearm or ammunition (18 U.S.C. Section 922(g)(8)).
Only the Court can change this order.

LO'I CANH BAO Bl DON:

Lénh nay sé dwoc thi hanh nghiém chinh, cho du d4 dwoc déng ba hay khéng, b&i céc toa an tiéu bang, cta Khu
Vuc Columbia, nhirng 1anh thé ctia nwéc Hoa Ky, va cé thé dwoc thi hanh béi cac Chinh Quyén Bo Lac (18 U.S.C. biéu
2265). Néu di sang ranh gi&i vao tiéu bang, lanh thé hay viing b lac khac dé vi pham Iénh nay thi quy vi c6 thé bi giam to
lién bang (18 U.S.C. Diéu 2262). Luat lién bang quy dinh cac hinh phat cho viéc co, chu}yén chd, gti hay nhéan bét ct loai
stng éng hay dan dwoc nao (18 U.S.C. DBiéu 922(g)(8)). Toa an la noi duy nhat c6 tham quyén thay déi an |énh nay.



THE COURT, hereby finds that it has jurisdiction over the parties and subject matter, and the
Respondent has been or will be provided with reasonable notice and opportunity to be heard.

TOA AN nay x&c nhan thdm quyén xét xtr dbi véi cac dwong sw va nodi dung ctia vu nay, va rang
Bi Pon da hoac sé dwgc théng bao dung cach va dwgc cho co hdi trinh bay véi toa.

THE COURT, pursuant to Neb. Rev. Stat. 88 42-924 and 42-925, upon ex parte consideration of
the Petition and Affidavit, finds that the petitioner has stated facts showing that the respondent (1)
attempted to cause, or intentionally, knowingly, or recklessly caused, bodily injury to the petitioner, or (2)
by physical menace, placed the petitioner in fear of imminent bodily injury. FURTHER, it reasonably
appears from the specific facts included in the affidavit that the petitioner will be in immediate danger of
abuse before the matter can be heard on notice.

Chiéu theo cac diéu 42-924 va 42-925 clia B6 Luat Canh Canh Nebraska, TOA AN d& xem xét
don phwong Mau Pon va Chirng Thw Hiku Thé Xin Lénh Bao Vé va xac nhan ring nguyén don da trinh
bay day du tinh tiét cho thay réng bi don (1) ¢ y dinh gay thwong tich hodc da thuc sw gay thuong tich
cho nguyén don mét cach cé y, biét rd, hay vi thiéu than trong, hodc (2) d4 c6 hanh déng than thé mang
tinh chat hadm doa va lam cho nguyén don sg hai sé bi thwong tich. THEM VAO DO, can cr vao cac tinh
tiét cu thé trong chirng thw hivu thé, rat co thé nguyén don sé gép nguy co bi hanh hung trwdc khi vu nay
c6 thé dwoc théng béo va dwa ra toa xét xi.

Q If checked, the court finds that such facts show that the respondent represents a credible threat
to the physical safety of the petitioner (18 USC § 922(g)(8)).
Toa danh d4u vao 6 nay néu két luan réng cac tinh tiét chirng minh réng bi don thuyc sy 1a mot
méi de doa déi v&i sw an toan thé chét clia nguyén don (18 USC diéu 922(g)(8)).

IT IS THEREFORE ORDERED that, unless modified by order of the court, a domestic abuse
protection order against the respondent is granted for a period of one year from the date of this order and
the petitioner is granted the following relief:

DO DO, TOA AN PHAN QUYET cép I&énh bao vé cdm bi don hanh hung ngudi trong gia dinh
trong th&i han moét nam ké tir ngay ghi trén 1énh nay, trlr trwdng hop toa ra 1énh khac dé stra dbi Iénh nay,
va cling quy dinh cac bién phap béo vé cho nguyén don nhu sau:

1. Respondent is enjoined from imposing any restraint upon the person or liberty of the
petitioner. . ) ) . ) )
Cam bj don kiém ché hodc han ché quyén ty do clia nguyén don bang bat c&r cach nao.

2. Respondent is enjoined from threatening, assaulting, molesting, attacking, or otherwise
disturbing the peace of the petitioner.
C4am bi don hdm doa, hanh hung, xam pham, tAn céng, hodc gay réi loan cho nguyén don
bang bat clr cach nao khéc.

3. Respondent is enjoined from telephoning, contacting, or otherwise communicating with the
petitioner, except:
C4am bi don goi dién thoai, lién lac, hodc tiép xuc bang bat clr cach nao khac véi nguyén
don, trir trwo'ng hop:

4. Respondent is removed and excluded from the residence of the petitioner, regardless of
the ownership of the residence, located at:
Bat bi don phai ra khéi nha va khéng dugc vao trong nha cta nguyén don nira, cho du la
chi s& hivu hay khéng, ma nha d6 nam tai:

5. The respondent is ordered to stay away from the following location(s):
Bat bi don phai tranh xa (cac) dia diém sau day:




6. The petitioner is awarded temporary custody of the following minor children; such
temporary custody shall remain in effect until:
Cho nguyén don quyén giam ho tam th&i doi véi cac dira tré vi thanh nién sau day cho toi
ngay:

Notice is hereby given to the petitioner and respondent that a hearing has been set for:
Xin théng bao cho nguyén don va bi don rang phién toa dwec hen vao ngay:

The hearing will be held at the following location:
Phién toa dworc té chirc tai:

If the respondent wishes to appear and show cause why this order should not remain in effect for
a period of one year, he or she shall appear at the above scheduled hearing.

Néu bi don muén trinh dién dé trinh bay Iy do vi sao khéng déng y cho an 1énh nay c6 hiéu lyc du
mot nam thi dng/ba ta can c6 mat tai phién tdoa noi trén.

IT IS FURTHER ORDERED that a copy of this order and a copy of the petition be served on the
respondent and a copy of this order be mailed to the petitioner.

NGOAI RA TOA CUNG RA LENH tdng dat ban sao ctia an I&nh nay va don xin 1énh bao vé cho
bi don, va glvi ban sao clia an Iénh nay dén nguyén don.

DATED on/DE NGAY JUDGE/THAM PHAN



